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podr5ku i kreativan razvoj djece i mladih, Tuzla.
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Sudionik medunarodnog nauðnog skupa o'Doprinos nauke razvoju
druStva u tranziciji", Evropski defendologija centar, Banja Lukã,
svibanj 2015. godine.

sudionik 2. bosanskohercegovaðkog slavistiðkog kongresa,
Univerzitet u Sarajew, Sarajevo, svibanj 2015. godine.

sudionik Medunarodne konferencije "pedagoski razvoj individue u eri
informacionih tehnolo Eija" , Novi pazar , 25 . travnja zois . godine.
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djece i mladih", lipanj 2013., Split.

Sudionik nauðnog skupa Fasperijada, Beograd, travanj 201I.

!4ionit<,,Linguistics teaching methodologies.., 20.-23.g.2010.,
UP&O S CE, P rizren, Kosovo

sudionik 3. medunarodnog skupa studenata socijalne pedagogije u
Zagrebu, svibanj 2009. godine.

sudionik 2. medunarodnog kongresa studenata Logopedije u zagrebu,
svibanj 2008. godine.

sudionik 1. medunarodnog kongresa studenata surdoaudiologije u
Beogradu, travanj 2008. godine.

sudionik nauðnog skupa "Dani defektoogije" v.Banja, svibanj 200g.
godine



Doktorski rad Jezik i stil poezije Boinjaka na Kosovu lrcba se temeljiti na jeziðnoj i stilskoj analizi
poetskog korpusa viSe bo5njaðkih autora na Kosovu, a koji se stvarao na tom podruðju s konca
devetnaestog i s poðetka dvadesetog stoljeóa. ova povijesna toðka je polaziste iz dva rczloga: pwo,
tada dolazi do nacionalnog budenja kroz naziv Musliman, a ne Turðin, sto óe kasnije postati
politiðka ideja za sve Bo5njake u BiH i izvan nje. Drugo, period prije navedenoga, ne obiluje
poetskim stvarala5tvom, osim vrlo malo u nekim drugim jezicima i rukopisima (najvi5e je stvarano
turskim jezikom i arapskim pismom poznatim kao arebica).lJ okviru postojeóih poetskih izraùaja
bo5njaðkih autora, iztaäenih kroz vi5e zbirki, te u odnosu prema dosada5njim istraZivanjima
(bosanskog jezika i bo5njaðke knjiZevnosti, koja se takva kodificira i odnosi na etniju, a ne teritoriju,
za razliku od termina bosanska knjiZevnost) na Kosovu, ali i Sire, jeziðno-stilskom analizom
zadanoga korpusa uspostavit óe sustavna dopuna dosada5njim znanstvenim istraZivanjima o
bosanskom jeziku na Kosovu, ali i uopóe. Ispitat óe se i utvrditi jeziðne osobitosti poezije na
odabranim razinarø (fonolo5koj, morfolo5koj, sintaktiðkoj i leksiðkoj) s ciljem oblikovanja
sustavnih informacija o jeziku i stilu poezije bo5njaðkih autora stvarane na Kosovu. U doktorskom
óe se radu pnkazati (kroz tu poeziju) Sto je to bila, ali i Sto je danas jeziðno-stilska osobitost izraza
autora koji stvaraiu na tom prostoru.

Uvod (maksimalno 2000 znakova s praznim mjestima)

SaÍetak na
engleskom/njemaðko
m jeziku
(za one koji Zele da im
se odobri pisanje
disertacije na stranom
jeziku maksimalno
1000 znakova s

praznimmjestima)

SaZetak na
hrvatskom jeziku
(maksimalno 1000
znakova s praznim
mjestima)

OBRAZLOZNX¡N TEME

Jezik na kojem ée se
pisati disertacija

Engleski/njemaðki
(zaone koji Zele da im
se odobri pisanje
disertacije na stranom
ieziku)

Hrvatski

NASLOV PREDLOZENE TEME

Rad se bavi jezikom i stilom poezije Boðnjaka na Kosovu, kao i
povijesnim prilikama, utjecajima susjednih jeziðnih i kulturnih zajednica
na spomenuto stvarala5tvo. Prikazal" óe se povijesni razvoj poetskog
stvaranja te poezije: prvi pjesnici, prve zbirke, povijesne prilike za razvoj
te poezije i dr. Pokusat óe se utvrditi utjecaji susjednih jeziðnih i
kulturoloskih tradicija na poetski ostvaraj Bosnjaka Kosova, tj. ispitat óe
se kakav je utjecaj na jezik i to poetsko stvaralastvo od strane susjeda
(srba i Albanaca), ali i same Bosne i Hercegovine kao njihova jeziöno-
umjetniðkog centra. Na temelju prouðavanja fonoloske, morfoloske,
sintaktiðke i leksiðke razine utvrdit óe se jeziðne znaë,ajke poezije
Bosnjaka na Kosovu. Rad é,e ukazati i na specifiðne znaðajke koje se tiõu
stila i njegove realizacije, ali i na motive i teme koje ta poezijaobraduje.

Hrvatski

Jezik i stil poezije Bo5njaka na Kosovu



Cilj je istraZivanja odrediti znaðajke jezikai stila poetskogizrazastvaranog na Kosovu u bo5njaðkim
krugovima, a na temelju prouðavanja fonolo5ke, morfolo5ke, sintaktiðke,leksiðke i stilske razine u
njihovim djelima usporedujuói ih sa srodnim izrazimaizol<ruùenja.

Do postavljenih ciljeva nastojat óe se doói kroz nekoliko afirmativnih hipoteza:
1. Jezik poezije BoSnjaka na Kosovu u skladu je s norrnom bosanskoga jezika.
2. Jeziéno stvarala5tvo Bo5njaka na Kosovu ima autohtoni povijesni kontinuitet.
3. Tematika i stil poezije Bo5njaka na Kosovu ponajvi5e liöi na poetsko stvaralastvo

Bo5njaka SandZaka i istoðne Bosne i Hercegovine.
4.Pokazat óe se utjecaj organskog idioma na jeziðni izrazpoezije Bo5njaka na Kosovu.
5. Pokazat óe se u odredenim segmentima utjecaj srpske jeziéne noÍne na poezije BoSnjaka

na Kosovu.
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cilj i hipoteze istraäivanja (maksimalno 700 znakovas praznim mjestima)

Pregledom Je dosadaSnj ih istraZivanj a utvrdeno da Je j ezik poezrJe Bo5njaka na Kosovu tretiran tek
od nekolicine autora tijekom posljednj ih godina; istiðu SE objavljene antologij e Bjel Behar,
antologtls pJesamo boínjaðkih pßaco Kosova I Sandàakn Alü e DZogovióa I Antologija savremene
knjiàevnosti BoJnjaka lz Sandíakn Almira Zalihióa I Nure Sadikovióa. U DZogovióevoj antologij
autor je skoro na 900 stranica prikazao vecr dio boSnjaökih pjesnika koj su ZLvJeli ili stvarali na
prostoru Kosova. Autor predstavlja svakog PJ esniku odredenim broj em pjesama, biljezt njihove
biografije I knj tzevno stvarala5tvo Druga antologij a (Zalihié,eva Sadikovióeva) bavi SE poetskim
stvarala5tvom biljezt ga na prostoru S andùaka (prostor na jugoistoku Srbij e) Jedan broj jedinica
analizirane grade koj a ce biti dio korpusa u ovom istraäivanju od boSnjaðkih je pjesnika rodenih u
SandZaku, ali SU îa neki nacm bili vÍavno povezani s prostorom Kosova (ztvot, rad, ùenidba, smrt I
dr ) Jezik Bo5njaka naseljenih u resrji Gora na Kosovu, koji govore svoJ lm organskim idiomom
poznatim kao goranski govor, bio je do sada predmet istraùivarya u dvjema doktorskim jednoj
magistarskoj radnj Prva je doktorska radnja Govor iarplaninske àupe Gora (200I godine)
RadivoJ a Mladenovióa. Druga Je doktorska radnja Jezik stil narodne poezije Gore (20 I 2. godine)
Sadika r&izija. Magistarska Je radnj a Leksikn frazeologtlct Restelice kod PrErena (20 1 J godine)Muljaima Kaóke. Socio-kulturoloSko istraùivanj e Bo SNJ aka na Kosovu istraZio Je I prikazao u
magistarskoj radnj

svoJ oJ
Uticaj evropske kulture nad vrij ednos tima

Muharem Óufta. Plodni
religije identiteto kod boínjaðke-

goranske omladine (20 1 0 godine) jezikoslovni I etnoloSki istraZivað
bosanskog jezika kulture Bo5njaka na Kosow bio je Ahj DZogovió, koj J ponaJprue straZivao
onomastiku boSnj aðkih sredina na Kosovu u sljedeóim djelima: Onomastika Gore ( 996 godine),
Onomostika Zupe I Prizrenskog Podgora (2006 godine) Radovi u kojima su istraùivane prilike za
egzistencij u razvoJ bosanskog j ezika na Kosovu jesu: Bosanski jezik na Kosovu (20 1 5 godine),
autor Muljarm Kaóka, Multilingvism tn The Prizren Area (20 I 4 godine), autor Mulj alm Kaóka,
Farsizmi u goranskom govoru (20 I a

J godine), autori EIvr Musió I Muljarm Kaóka, Status
bosanskog jezika u Srbíjt, Makedoniji I Kosovu (Prvi bosanskohercegovaôki slavistiöki kongres
20 1 1 godine), autorice Hasnij e Muratagió- Tune Pred sam kraj svog profesionalnog, ali bioloSko ûÞ
ztvota akademik JaSar RedZepagió izdaje svoj e posljednj e dj elo Na raslcriéu vremena od
Kapetanovióa do Muioviéa (200e godine), u koj em se prati I analizira knj lzevm rad I boðnjaðkih
autora S Kosova. U skladu s dosadaËnj straZivanj rma kulture, J ezika, etnologij e I historij e
kosovskih Bo5njaka, doktorska disertacij a predstav ljat ce doprinos J ednooÞ elementa boSnj aðke
kulture na Kosovu, te ce kao takva najvi5e upotpuniti znanstvenu pncu bosanskoga J ezika, difuzno
rasprostranj enog standarda lirozvlse drùava

Pregled dosada5njih istraäivanja (maksimalno 5000 znakova s praznim mjestima)



Najvecl dio korpusa ovoga istraZivanJa ðiniti ce dj ela boSnj aðkih pjesnika koj su rodeni, ztvJ eli ili
SU pak radili na Kosovrl koj su stvarali ponaJvlse tuekom dvadesetog, ali I dvadeset prvog
stolj eca. IstraZivanJe ce biti usmJereno na poeztJu koj a j e nastajala I bila plsana na standardnom
idiomu, bez posebnih zadiranja u poetsko stvaralaStvo na lokalnim govorima koj e Je opóeprisutno
na goranskom 1 torbeSkom govoru na krajnjem jugu Kosova. Korpus ce ðiniti zbirke od najranijih
poetskih ostvarenja tz ne tako davne povijesti pa sve do poslj ednjih poetskih ostvaraja tz naSe
sada5njosti Poetska djela koja ce biti korpus ovoga istraZivanj a koj a ce kao takva biti prouðavana
jesu:
Alija DZogovié,: Aragonitski nokit (knjiga pjesama iz 1995. godine), Cvet i rana (knjiga pjesama iz
1976. godine), Materidàa (knjiga pjesary-i1 1993. godinQ, Fortjeito pjesme etoezijil¡g^5. godine),
Saraievo Guernica (knjiga pjesama iz 1995. godiné); Ismet Markoviú Mimo'hod (knjiga põezije iz
1974. godine), Raboí (hjieu poezije iz 1982. godine), Stabto u snovima (knjiga'póeái¡" it tbn.
godine ), Tegobnik (knjiga poezije iz 1988. godine); Ja5ar RedZepagió: Aoje u lropi*o iris, çU¡¡ligupoezije iz 1998. god_ine), oporuke (izabrane i nove pjesme iz zoogl godine), Ruka na ,"ri ituaiiu
ryo,2zije 

iz 1985. godin-e), Rukosani (knjiga poezijeià tggt. godine l, svitánrce Gnjiga poizijeiz
1994. godine); Mustafa Balje: Goióa (knjiga poezije iz ZOIZ. godin. ), Leptiri na ploðnicima
(knjiga poezije iz 2009. godine), Noóno-putovai¡e (knjiga poezijl iz 20t'5); sã¿it torizi-Rljabat:
Drugo ime sna (izbor poezije iz 2012. godine), uihãdz¡rtuk, pjesme (t"jigu poezije iz 1997.
godine), Nepogodni ßareti (knjiga poezije i22002. godine ); Vejsei"H u rn Ct'*¡-uti gosta- haiku
(knjiga poezije iz 1996. godine), od dgtie do goré ftnjiga poezije iz 1995. gooinrl, Tragovi u
vremenu (knjiga poezije iz 1994. godine).
Ovaj óe se rad baviti jeziðnim znaé,ajkama poezije Boðnjaka na Kosovu koje óe se odrediti
prouðavanjem ðetiriju razina: fonolo5ke, morfoloske, sintakti8ke i leksiðke. Zakljuiku o znaé,ajkama
pridonijet óe usporedivanje jezika i stila poezije Bo5njaka na Kosovu s jezikom i stilom u djefima
objavljenim u Bosni i Hercegovini i bosanskim jeziðnim standardom : Giamatiko bosanskoga"jezika
(2000) Dùevada Jahié,a, Senahida Halilovióa, Iimaila Palióa; Osnovi gramotike bosanskãg"jezika
(2001) Ibrahima Cedióa;
Radi utvrdivanJa utjecaj a (srpskog knjiZevno-j ezlcnog kruga) na poezuu BoSnj aka Kosova, uporedi t
ce se prema potrebi I zahtjevima grade I drugi t lorl koji SE izravno ili nelzravno dotiðu problema
vezanih za pitanj a utjecaja: Portreti kosovskih pßaca ( I 988) Danice Andrej evlc; Bíserje antologija
muslimanske Imjiáevnosti (l ee0) Alü e Isakovióa; Antologija bosanskohercegovaðke poezue 20.
vijeka (2000) Enesa Durakovióa, Mila Stoj lca I Marka VeSovióa.
od gramatika hrvatskog srpskog jezika fakultativno biti ce konzultirane: Hrvatska gramatikn
( 1 9e7) Eugenija Barió, Mij o Lonðarió, Dragica Malió, Slavko Paveslc, Mirko Peti, Vesna Zeóevié I
Marija Znika; Gramatika hrvatskoga jezikn. za gímnazije I visoka uðiliíta (2007) Josip silió, Ivo
Praljkuvit! Normatívna gramatikn srpskog jezíka (20 1 J) Predraga Pipera I Ivana Klajna. U
ce se voditi racuna slj edeóim obiljeZj ima:

oplsu
o pravoplsna norma kao naj stroZija, istraZivati ce se prema

vladajuéem bosanskom pravoplsnom standardu Pravopis bosanskoga Jezikn ( I ee6) Senahida
Halilovióa. FonoloSke, morfoloSke sintaktiöke taztne ce se straZivati oprslvati u suodnosu
tekstova u korpusu prema gore navedenim þrvenstveno ) bosanskim gramatikama, a leksiðki ce
opis rukovoditi

SE
naðelom izdvajanJ a osobitosti leksika unutar poezije koja se istraZuje u suodnosu

jezik (2007) Ibrahima Cedióa, Hadùema Hajdarevióa,prema Rjeðnik bosanskog jezika Instituta zo
Safeta Kadióa, Aide KrSo Naile Valjevac.
U odnosu na postavljene ciljeve hipoteze, te okviru zakonitosti lingvistiðke teorij e I prakse
kombiniranjem razliðitih

I
nauðnih metoda, pristupit ce se analiziranju jeziðko-stilskih odlika poezije

planirano ga korpusa. S obzirom da Je cl lj istraZivanj a opls j ezika poezue stvarane lzvan Bosne
Hercegovine u predstandardnom vremenskom periodu kada SE radi o bosanskom J eziðnom
standardu, u pisanj u rcda bit ce uporabljeno vlse metoda I tehnika. Deskripti vnom metodom izvr5it
ce se detaljan opls jeziðno- poetskih karakteristika razvoja jeziðnog stvarala5tva, motiva strukture
sadrùaja analizirane poezue. Metoda analize sadrùaja sluZit ce ZA prikuplj anJ e potrebnih podataka IZ
razlióitih lzvora. Kontrastivnom analizom ustvrdit ce SE u koj oj je mJen J ezlcnr element

en geografski genetski srodnoj Jeziðnoj (prema okolnim srpskim,
I

rasprostranj
ali

u
albanskim

susj ednoj
ama U

gradi
ce SE analizi eniti

Korpus i metodologija istraäivanja (maksimalno 6500 znakova s praznim mjestima)
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